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ELŐFIZETÉSI ÁRAK !
...................6 írt — kr
.................................. 1 „ 60 „

Egy hóra 60

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Kirmelita-tér 3. az.

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
a kiadóhivatal és Surányi János könyvnyomdaintétete

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

A FEL¥ T

Ama boldog korban, amikor e földön 
Még a vallás élt az emberek szivében, 

Legnagyobb ünnepként a husvétot ülték,
Úri városokban s puszták közepében.

Ha ki élte végét közeledni érzé,
Nem félt a haláltól, éltére sem unt,

De vigasztalólag mondogatta egyre:
Majd eljön a nagy nap, majd feltámadunk.

Elgondoljuk búsan életünk folyását,
Azt a sok keservet, mely benne leledzik, 

Váltót, végrehajtót, piszkos ellenséget,
S sok mást, mik az embert haláláig edzik, 

Mire megöregszünk, megszokjuk, megérjük, 
Hogy a halál légyen legfőbb vigaszunk,

No bizony, ilyenkor csak elkeseríthet,
De meg nem vigasztal, hogy feltámadunk!

Változott időknek gyermeki vagyunk mi, 
Ama kor eltűnt már népeivel együtt,

A feltámadásnak fenséges nagy napját,
Úgy mint ősapáink, nem ünnepelhetjük. 

Mig azok örvendtek a boldog jövőnek, 
Mi körülbelül már csak akként vagyunk, 

Hogy hiába várva csalódásink végét,
Szinte félünk attól, hogy feltámadunk.

Az kellene még csak, hogy eiólrül kezdjük 
E keserves éltet és örökké éljünk!

Hiszen most csak öljük szépen egymást, ámde 
Örökéletben ez sem eshetik meg vélünk. 

Nem, — a régi jelszót ma nem használhatjuk t 
Ma vigasztalásra az a jelszavunk,

Hogy vigye az ördög ezt a rossz világot,
Ne búsuljunk, egyszer majd csak — meghalunk!

Szávay Gyula.

f'.v.

- >X *. ‘v v. ‘ í/?«
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IsrAlD A.1T.

Iván ti. a győri vasgyáros Pesten. — Xá- 
day, a pesti vasgyáros Győrött. Irigylik egy­
más poziezióját.

*
Ivánfi vasgyárosa olyan vaskorszakbeli le­

hetett. Nádayé pedig arany korszakbeli. Jakab 
kasszája is azt bizonyította, a közönség aranyos 
jókedve szintén.

Ivánfi, a budapesti lapok szerint, nem tudta 
hová tenni a kezét. A győriek meg az egész Nádayt 
nem tudták hová tenni a nagy szeretettől. (Any- 
nyit az újságokból is ki lehetett olvasni, hogy 
mi szívesebben fogadtuk, mint a pestiek a 
mienket.)

*

Másnap csak úgy „szikrá“-zott a jókedvtől
a színház. A „bálkirályné“ homály­
ban maradt az est királya mellett.

Hétfőre megérkezett az ő ked­
ves kis felesége, a bécsi opera ünne­
pelt tagja is.

A magyar opera számol be érte, 
hogy a kitűnő művészpárnak egy­
mástól elváltán, más-más ég alatt 
kell aratnia a babért.

Miért kellett a művészpárnak még 
igy is páratlannak lenni.

A ..félvilági hölgy “-ben az egész 
világ kitűnőnek találhatja. A „firtli"- 
világ pedig semmi kifogást nem af- 
fektálhat ellene.

Szójátszó baj társunk következő 
verset rögtönözte rá a bucsuestén:

Jakab direktor, ugyebár 
Feltetted a nyakad.

Hogy nem segítvén senki semy 
Szekered megakad.

Nádszál után is kapkodál 
Mint a vízbe fulóy 

Mig végre eljött s megmentett 
Jó Fodor Tasziló.

S elmúltak a vizbefuló 
Keserves sohaji,

Kisegiték a kapkodót 
A tenger nádai.*)

Mikor a nemzeti színházban di- 
csőségeskedett a „Bálkirálynő“-ben, 
Jankó Jánosunk jeles ónja megörö- 
kitette a bál előtt és bál után s más­
nap szemlélhették a Borsszem Jan­

kói)
gászurai
csárdásnál. Ne mondja a bájos nővilág, hogy 
..már nincsenek ma férfiak!“

óban a hű fotográfiákat. Itt adjuk mi is. Jo- keressen magának jobb hazát. Isten hírével, ki- 
ászuraimék lemintázhatják a télen a soupé- vánunk kevés panaszkodást, sok pénzt, de még 

.'.„„/.í x,„ . j-~ ~ í/-- 1 több igyekezetét!

Egyúttal elbucsuztatta Náday a társulatot, 
mely kieviczkélt a városból, hogy Sopronban

*) Jai. j«i. Szerk.

Náday, az, az. Kitűnő volt 
A társulat? No . . .
Magasabban állt művészünk, sem 

hozzá támaszthatnék — Jakab létráját.

mint mindig.

hogy
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Büszkén a franczia bemegyen Chinába:
Övé lesz az nyomban, csak ben legyen lába! .. .
S im! — úgy vágja fejét China ős falába,
Hogy — tudj’ ég, mi lesz még a mulatság ára? .. .

Hideg vórü angol melegedni vágyott,
Majd meghódítja hát nagy Sudánországot!
Meg is izzasztja úgy a Mahdi bandája:
Forró homokot nyel szomjuhozó szája.

Pedig szegény ! ő még egyebütt is járja.
—- A medve lett egyszer a medvós gazdája 
És úgy megtánczol a medve dudájára.
Legfőbb, egyet kiált, ha fáj a bokája.

Mindezt egy harmadik mosolyogva nézi,
E bolondos dolog oly élvezet néki! • .
S — úgy megtelepszik egy negyed-Afri káb a’, 
Megse’ rendül bele három hajaszála.

Náday eljött Győrbe, hogy „Vasgyárosáéval meghó­
dítsa újra a győrieket. Iránti meg boszuból elment Buda­
pestre, hogy azt a közönséget elhódítsa Náday tói, míg ő 
Győrben mulat

*

Tanácsolták Irántinak, hogy szerényen és fokozatosan 
köszöntsön be, játsza előbb a „lakatos inas“-t. majd -ko­
vács mesterM, aztán „vaskereskedö“-t és úgy utoljára a 
„Vasgyáros“-t. De ő a gyors haladás embere, — ment, lát­
ták, győzött.

Szóval április van, a bolondját járják,
Kiki a játékhoz megtalálja párját,
De úgy mint a magyar, mégis egy se járja:
Hogy a nótát is még maga muzsikálja

// J.

Garantirozott hírek.
Az volt aztán a drukk, amit a mi vasgyárosunk ki­

fejtett! Láttuk a fellépés napján. A réz a megnyúlt, félve te­
kingetett a járókelőkre, minden sleiferbau egy-egy kri­
tikust látott az utezán. Reggelinél Faludinak majdnem ke- 
zetcsókolt és gyufával szolgált neki. Délelőtt vasasfördőt 
vett, délután négy órakor úgy lélegzett mint egy vaskohó, 
öt órakor vasdarabokat nyelt, hat órakor vasport izzadt, 
hét órakor úgy megijedt, hogy nem maradt egy vasa sem 
a zsebében.

Előadás alatt sokszor megtapsolták. Ez aztán magához 
téritette. Már csak a kritikáktól rettegett. Azt is meghozta 
a reggel. Fél hatkor ott láttuk Ivánfinkat a Pannónia asz­
talánál, lábai alatt a .Függetlenség-, alatta a széken a 
.Budapesti Hírlap-, előtte dús halmazban a többi újság s ö 
mosolygó, ábrándos arczot vágva eresztgettc a regalitas bo­
dor füstjét. Egyhangúlag megdicsérték. Mikor Faludy jött, 
jóakarólag bicczentett neki fejével, tüzet kért s Faludy 
gyufával szolgált neki. — És ezzel elmondtunk mindent.

ÁPRILIS.
Megjött az április, bolondság hónapja, 
Lóvá teszi egymást apraja és nagyja,
Nem esik a neve soha se hiába:
Járják egyre máris az egész világba’.

— Hiszi aki akarja. —

X Általános a visszatetszés, hogy a szeszgyár 
mért nem vezeti mindjárt a Kazinczy-utczáu végig az 
ő levezető-árkát.

^ Az alorvos! állást nem lehetett betölteni, 
mert a főispán egy „FRANCO“-s levélben tudtára adta 
a közgyűlésnek, hogy sokkal többre becsüli most 
egészségi állapotát, semhogy egy győri közgyűlést
végighallgathatna.

A budapesti gyilkosság tettesét a mi ren­
dőrségünk is erélyesen fürkészi. Már két vak koldust 
fogott el, kik állítólag látták a gyilkost. Eddig mind­
kettő makacsul tagad mindent, ami igen gyanúsnak 
látszik.

^ Vizváry, mióta elment tőlünk, beteg. Bizonyo­
san megártottak neki a dikcziók. A megye Tónija fe­
lelős érte, ő kezdte meg a sort.

□ A távozó színészeket sokan kisérték ki a 
vonatra. Nagyobb része a kísérőknek azonban csak a 
járás- és bagatellbirósági épületig ment.
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Böjti gondolatok.

Nagypénteken mossa papa a fiát,
Ez a világ kigyőt-békát rámkiált. 
Mondja meg hát ez a világ szemembe: 
Mikor nem volt nagyböjt az én zsebembe"?

Miijén liatlialmatos volt régen a mi né­
pönki Kheresztre feszítettünk a Krisztust! — 
Azért idjekszünk mastan is. hacsak lehet, teszi- 
theni valami khereszttel. amivel jár edj khis 
haronságr.

Ha valahol szemelt. könyje pereg,
Ha árvízben, jó földelt fürdenelt,
Ha. a. verejték nehéz cseppjei 
Hidegen, ülnek homlokodra, ki:
JSTe véld te rosszra, — véld, hogy az egész 
Egy kis szokott hasvéti öntözés.

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hü nászok
tanálkozása.

Ádány nász. Tudja leee Miháj nászom, hogy az 
urak mán az szivart is kupáiul isszák.

Miháj nász. Mán aztat hunnan tudja?
Ádány nász. Hát a kávéházba aszongya egy ifiur: 

Kernyel! Adjon néköm egy kupa szivart.

jsz $tf|ol»mon a ", gigával.

Kiikiiriitz Siga. Seholo- 
mon borátliom, the vagy já­
ratos a pafanokban, man­
gy ál tehát, ha engemet va­
laki pafanöti, mivel tarto­
zik az nekem?

az sarkon.

Targouczás Matyi. Azt mond­
ván, komám, az telvárosi gyil­
kolván)- tettese nem fog meg- 
találandatni, mert elszaladt az 
Haris-bazárból.

Röndörző Muki. A mmég nem 
baj komám, mert kitudtam, 
hogy Győrbe egy kisasszony­
ból jár a Der Bazár. Hát bi­
zonyosan valami ilyen másfajta 

I bazárba tanájjuk meg.

Scholomon a Grajsz. Az
b attól íögg, hogy mit veszünk

M tekintetbe, az észszerőséget
vagy a lovagiasságot. Első

kró?.-z esetben 5 florinnal, máso­
dik esetben elégtétellel.

JA ATYI ÉS JvÖNDÖRZÖ /VluKI

- 1



109
; t

April 5. isss, GARABONCZIÁS DIÁK.

B’a.g-á.t Fepi -o-ltimói.

n III Ad, l’:2-5üií

/ ', h '/J?

Nagypénteken csakugyan azért hallgat el a nagy­
harang, mert nincs krisztus, adósságainkat pedig már 
a nagyharang sem akarja vattaira venni.

*

A szabóm református. Eljött nagypénteken egy 
kis aprópénzért. Kikergettem, mondván: magának ma 
nagy ünnepe van, takarodjék haza. Eljön vasárnap, 
aszondom: takarodjék haza. ma nékem nagy ünne­
pem van. Hát mikor jöjjek? kérdi. Holnapután kis- 
kedden, felelém neki némi czélzással.

*

Megszólít a nagybácsim husvétvasárnap, hogy 
még e szent napon sem tudom magam visszatartani 
az ivástól? Ugyan édes nagybácsim, felelem én tor­
komra mutatva, hát hiszen nem én találtam fel a hús­
véti öntözést!

A belga, merénylet.
Egy belga megbolondult 

S a sárga legyező fölött 
Iszonyatosan dühbe jött.

Szegény bolond, a mi királynőnk 
Felé ütött, ki felfogá 
S csodálkozva nézett reá.

Kérdezte, hogy ki ez a belga? 
Feleltek: hogy nem belga az, 
Csak valami balga pimasz.

71 < « 1

V

Wí/M Y f
itré'Mi.ssas

mm.

Báró

í;jl[ fitítV

— Uhága öhegem, szehetnék egy uj allamkol- 

csönt kötni. A kamattal keveset töhődöm, tehat meg­

egyezhetünk.
__ De én meg a thűkével sokat thörődöm, tehát

nem egyezhetünk meg.

— eAJj ^Alfréd ur, le sok szépet tudnék én 
beszélni a közelmúltból, az én fénykoromból!

___  pjl) nagysad, e szép korról boldogult nagy­
bátyám már sokat beszélt nekem!

GRI ----  BUGRI.
UGIU. Tudod-e, melyik hónapban 

eszik az ember legkevesebbet?
BUGRI. Februárban, mert akkor 

csak 28 napig eszik.

UGRI. Mi különbség van egy tu­
dós és egy ballettánczosnü között.

BUGRI- Az első mutatja, hogy mit tud, a második tudja,
hogy mit mutat.



így igen.
Elmondtuk már a társaságban, hogy me­

lyik a legszebb, melyik a legnépesebb, melyik 
a legzajosabb főváros Európában.

— De melyik lehet a legcsendesebb 
kérdi az okosszemü Czenczi gyerek.

— Bizonyosan Konstantinápoly — 
felelte meg gyorsan a Csicsa. — mert ott az 
asszonyokat nem eresztik az — utczára !

APRÓ-CSEPRŐ.

c'ucój vc ft a fétje at. a^iz-o H ij :
eoft tv fc nií^; fccfcáve, mett — uVi
3 Ó.'O I; oftjanolt mint a apátba: min
a —■ íeie i6-

— cOotótom, én nagyon tőcődött uaijt^oft 

— >-&ónoftof a titfioj 3tá mottó.
— §ecicj — fcfcft a másik —

(.ittam a — 3 a t a £ i a i 3 a t.
meq. ntm

A postasikkasztók ellen.

V x

Küldd hát csclTc hozzám, oh nép, pénzedet, 
Jdeg lesz őrizve itt, nyugtod lehet.

S vasárnaponként érte kamatúi 
Jókedv tolmácsa, az öledbe hull.

7

Kmelj, emelj, hisz eddig is e váltak, 
Emelték engem oda, ahol duók.

Viszont a humor pajzán j'egyvere 
E váltak terhét sokszor verte le.

Szerződőm hát jó népem újra véled, 
JEásfél forint a szerződési bélyeg.

»Garaboncziás Diák« tizennegyedik év­
negyedére előfizetést nyitunk, előfizetési 

dij Julius elejéig 1 frt 50 kr.

Szerkesztői kisposta.

Az e héten érkezett küldeményekre jövő' 
vasárnap jön a felelet.

_ _ Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:
Qje ha sárkányom én megnyer gélem: j Szávay Gyula.
Sikkasztó szél se versenyez vélem. FömunJcatárs: Gerő Gyula.

Futnak pénzünkkel a gazemberek. 
Jhem ér nyomukba a rendőrsereg,

é

ll

>

■
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SHSMBSaSaSHSBSaSESHESE

Üzlet-átvevés.
Alulírott van szerencsém a n. é. közönség­

nek becses tudomására juttatni, hogy a

Fehérvári- utcza 30. sz. alatti fla

első mii 2e5- és tüzoltószer-par. harang- és érczöntóőe
BUDAPESTEN,

ÜotterŰDillev-ixtczcL 66.
Legnagyobb, modern technikai alapon felszerels belhoni gyár

kfilfinlezes késritmÁnvei:

ASZTALOS-ÜZLETET

^eesbcn9o96peU

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek reszere
Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­

újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári es gaz­
dasági czélokra, minden czélnak megfelelő szivattyúk, vál­
lalkozik tiizoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodak, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, arviz- 
mentesitő telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél és minden vizmúvi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmenten 
bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyái.

atyám elhalálozása folytán átvettem s azt saját 3 

nevemen tovább vezetni fogom. A n. é. közönség y 
eddig is tapasztalt szives pártfogásáért esdve, ma- 3 

gamat kegyeibe ajánlom, maradok y
tisztelettel 9

Hoth János. 3 3
Miután üzletemet gyári módon újra bérén- 3 

dezem, egyúttal arra logok törekedni, hog\ nag\- y 
választékú butorraktáromban a lehetőségig csak jjj 

g saját készitményü, a legfinomabb valamint az jjj 
ti egyszerűbb fajta bútorok legyenek feltalálhatok ~ 

ßj a legolcsóbb gyári árak mellett. 3

g Megrendelések gyorsan és pontosan jjj 
g teljesittetnek. |
^sasaBasHSRsasasasasasasasasasasasasasasasHasa^

Ott Tivadar pinczéjéhen
tisztán, kezelt, i t -ü. n. ő m.inőségű

somi
kapható.

0 7 literes palóczk ára 00 kr.
A palaczk 10 krért visszavásároltatok.
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__________

SURANYI JANOS
HZÖ2<T"2"-V2SrZ‘01v£lD^--I2SrTÉ2ETHl

QYÓRŐTT,

Szél-utcza,

első takarék­

pénztári épület.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy CZÉH SÁNDOR 
ÖZVEGYE régfii jóhirü kö nyvny omd a-intézet ét, melynek öt év óta művezetője voltam, meg- 
es átvettem es „SURÁNYI JÁNOS“ bejegyzett czég alatt folytatom. Bátorkodom egyszers­
mind a n. é. közönséggel tudatni, hogy

nyomdai munkákat
fekete vagy szines nyomásban való elkészítés végett — a legpontosabban és legjutányosabb 
árak mellett elfogadok. Mély tisztelettel

Surányi János.
. ________________________________________________________V

1El

Szolid munka, jutányos ár!

1
T-ö.ztoron37--u.. sz.

Bútorok, egyszerű és díszes szobaberendezések kaphatók.
Na|f raktár «an inganil.

Egyedül itt kaphatók a legujabb szerkezetű szabadalmazott

összecsukható gyermekkocsik.
STEIN DÁVID, 

bútorkereskedő (Tüztorony-utcza 16. sz.).

Az üzletben létező tárgyak igen méltányos heti vagy havi részletfizetés mel­
lett is elárnsittatnak.

8lírányi János (ezelőtt Czéh S. őzt.) könyvnyomda-intézetéből (iyőrott. 1885.


